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Wrth Indkistrle Service GmbH & Co. KG » Drillberg » D-57980 Bad Mergenthsim DELIVERY NOTE

Company

Vagna PT S5 T

VIA DEI CICLAMINI 4 Defivery Number 85073985,

70020 MODUGNO B4 per

ALY [&9% é ggg Dezlivery Note Date 18.065%%%

SO1oWh 2332, SR

KUEMNE- NAGEL Sl gzgngmg Paint Central sigﬁ%gfg
Quantit? ;;;i:a: ZIZGON.;ZCE : ;::lirdsg;a; lFzgrpresentative .
Quantits effettiva:

M 0170 633-6881

Tipo Imballaggio; [ T 07931 91-2518

Quantita tmballi ‘ F 07931 91-4679 :

Conformit alle schede gfimbpllo: 58 E david kommer@wuetth-indusirie.com g

Data cgntiglio:

Firma Z[., 6 2‘0 Your Contact in Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

/‘)A F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
. . Industrie.com

Dear Sir or Madam: - - - - e e g

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proe. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 17.06.2020
Vendor No, 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal
Ord. item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
30 0991210848 094 500 20,000 PC
10 Automotive articles 73181595 518 KG
AISCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
Lot 4305840559 E-PL 10,000 PC
259 KG
Lot 4305849987 E-PL 10,000 PC
259 KG
Customer ltem Number 9009070710
Shipping Paint
- WKL2

* PU = Pack unit

Wiirth Industrle Servics GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0}7931 91-0 - F +49 (0)7831 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - www.wuarih-Industrie.com
Address; Drilberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - County court Uim HRA 680788

Unlmited pariner: Wath Industrie Service Varwaliungs-GmbH, 74850 Kinzelsau, county courf Stultgart HRB 550633

Managing Diractors: Rainer Barkert, Ralf Gehringer, Martin Jaun, Marcus Otio, Ebarhard Scheuber
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Page

No. of Packages ]
Total Weight 546.5 KG™

Pt

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85073959 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

=15, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), 8Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: Mo cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporfing documents they require,
Bad Mergentheim, 22.06.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This decument was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header, Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wierth-industrie.com/agh,
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{to be filed at arival terminal)
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8

¥

_Ordine di Jrasporto / Transport Order

Mittenta N° partita VA Data / Dte S VU
Sendsr VAT-IB-No.
i e T d e
THEE O OTRETEZR T-WURTH O TRTRMRTR LY
peoTelle cmo o tEgein L -
PRI B0 DRITLRCLL MOARTESONE (M1
Indiizzo del luogo di carico (di ritira) Ordine di trasporte
Collection address Order code, _
MIL—RF--OLSL1S
Condizion] di tresparta/Delivery temms | Indirizzo terminale
Termninal address
Ty o o™ | PHL GLORAL EORNOPT TLE
Cansignee VAT-ID-No, E}sduganatu Dnonsdoganam PO T OMRR TSNS (e
deared undeared ITHA PELLE TNDUSTRIS
Ddaszagaﬁ Ddazinunp@zﬁ TR i’; ) "__"’_"‘H Tk e N
mepd [ Jmews | TZ00R0 DRIZUGLD MERTT ™
MO ITREIE [Jiebagn [fubsmnms) T s 028 GF AESHR-200
e Tayad 39 OO 9OnSy oo
via d3i oivTanini s o T
ri e ol ~ i .,
Y- FOORE MODLEND Gl e .
Assicurazione complementare,~ | Numgre df dgssier 3,
Additional trensport Insurance | Terminal-reference. \
Indirizzo di consegna della merce 5 nae” U SOEONE L BT
Delivery address Dyﬁ o [ 3 " E
. ’\\H Riferimenti del diente j
Valuta Valoré g assicurare | Customer's reference
Curency Value farinsurance J /
wrmm, Bl FART SR L0000 RS
CTermimabdiamivg >~ N Numero telefanico’ P
_~~| Destimation terminal "\ Contacttal -
7| nev N\ BEZ /B0 WIIGS
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione delta merce” | Tariffa dogaale. | Pesodordo inkg. s~ Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing’ Custom's tariff number  Grags weightin kg Value (with curencgy}
Ij { \ -
TE | B Sht4. O
ST RisconTRAINGZ §
’ &
“
CON ms'raoS<r5uvm
\,\\
Y
) Ao
. ] - . ' Peso tassablle in k Totale peso forda in k
FROE PO, DUTY SIS Tn, TRY O LINERTD Payable weight in kg Total g?oss weight in kg
Bin. X e X on % o= ‘fiu u:’ﬁ M :n {:“:‘1 :'r:#n E%i'q‘ﬂ E}f: 'Ea-.;;"‘:"* wt
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolati / Special instructions Allegati / Enclosures
Eit!iim cr.dia[ rnitttentg goigsegngo &l destinatario RVIPO&TAHT s p N - “}’l bro 5 firma del mittente
oflection at sender elivery to consignee ccording to CMB, transport damagas have to be n eltrangport taifp:and signature der
Data / Bt Data /D upen dellgugy ofthe mg[si_oéqlra%nt EglaNrnages noth\riflggi@&gg'a h‘nﬁ[:ji ?‘é‘nggg% i %E-":Zg Ry
4 ate ata / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal witlin 7 r.delivery. . -
g Via s TSR, snl-[7C PG Modugno {BA)
Orario f Time Orario / Time

24 Gl

Firma dell’autista / Drives's signature

Firma del destinatatio
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

rRicevio Cpn ri!ser\fa di

Veritica o4 aua

., o  a. % PE
itad © qtiaut.f‘a.a‘"——‘—_

Tutte le spedizioni EURGCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).

EUROCONNECT Transnort Conditions annlv exclusivelv to all EHROCONNECT cansianments (see overleaf).
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